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RETENEDOR

Min. 600mm \

P= Min. 1850mm

1

C=PUERTA EXTERIOR/ Exterior door / Porte extérieure

D= PUERTA INTERIOR / Interior door / Porte intérieure

F=HOJA FIJA/ Fixed sheet/ Panneau fixe

Max. 1000mm (kit 3m) '
1330mm (kit 4m)
1600mm (kit 6m)

AN

Retaining stopper /

2050 250

2000 200

1950 150 50

1900 100

1850 50

P= Min. 1850mm

Min. 600mm

1

Max. 1000mm (kit 3m)

1600mm (kit 6m)

1330 kit 4 C=PUERTA EXTERIOR/ Exterior door / Porte extérieure
mm (kit 4m) b= pUERTA INTERIOR / Interior door / Porte intérieure
F=HOJA FIJA/ Fixed sheet/ Panneau fixe
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MONTAJEATECHO /

Ceilingmount / Assemblage a plafond

[¢)]

\

|

|
[

|

|

P=1850mm
F L S=5/0
D C by
1 —

F | ¢ \
l.D | 65

45 | | 45
| | |

B P B I L
A T w e
<

10 20 10 10 20 10
12 20 12 2 20 12

10 12

12 11

s o

L

10

(/L]

False ceiling mount / Assemblage faux plafond / Montaggio a falso soffitto

D = 1850 + 25 - 50 = 608
3

C =608 + 50 = 658

F =608 + 65 =673

L=1850-673 =1177

P=1177 + 673 = 1850

86,5
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MONTAJE PINZAS / Clamps assembly

(x1) TORNILLO ANTIDESCARRILAMIENTO

Anti-derailment screw

(x4) TORNILLO AJUSTE GROSOR VIDRIO
Glass thickness settings screw

(x1) TORNILLO RETENEDOR
Retainer screw

(x4) TORNILLO APRIETE PINZA
Clamp tighten screws

(x1) TORNILLO REGULACION ALTURA
Height adjustment screw

Montaggio pinza

MIN. 600mm

MIN. 600 + S
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"S" = SOLAPE / Overlap / Sournois

MONTAJE ATECHO /

Ceiling mount Assemblage a sostre

Montaggio a soffitto
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& *NO APRETAR
* Do not push




* MANTENER VIDRIO ALZADO PARA
LA REGULACION EN ALTURA

* Lift / Hold glass during height adjustment

wwal




VARIANTES DE INSTALACION / Installations variants / Variantes de installation
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* CORTAR A MEDIDA
* Cut to size

* SIGUE LA INSTALACION EN EL PASO 10-19
* Follow installation from step 10-19
* Suivez l'intallation a I'étape 10-19

* CORTAR A MEDIDA
* Cut to size
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MONTAJE GUIADORES INFERIORES / Lower guiders mounts / Assemblage guiders inférieurs
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